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 لفظة بعل في العهذ القذين

 )هقارنة ساهية دراسة لغىية(

 أ.م. قصي عبذ الهادي رشيذ

 قسن الاثار -داب كلية الآجاهعة بغذاد/ 

 0الولخص

البعل الزوج والجمع البُعولة ويقال لممرأة ايضا بــعَْلٌ وبعمةٌ كزوج وزوجة والبعل ىو اسم سامي وىو الو كنعاني     
لية بعمة او شييرة او شنات او شيااروت ويعر  كالالو ىو    وكان الو المزارع ورب وكان ابن الالو وزوج الا

 في الميرق اىالي بين شمومية كانت البعل شبا ة نإ نقول وباخاصار الخصب في الحقول والحيوانات والموايي.
 بو يعر  باسم شن ه بو ر يع باسم اسميو كانت امة كل ان لاإ ذلك وما  ةع ما اسماء لو نرى ولذلك الق يم الزمان
 او   فييا ىو الموجو ة الم ينة او البلا  امك باسم وينايي ببعل غالبا يبا ئ اسمائو من الاسم وكان.  قوميا شن 

 الناس يخ شون كثيرون كينة لمبعل وكان شقرون الو وىو الذباب الو زبوب بعل   فغور بعل نحو اليو ينسب بييء
. ىناك اسماء ذكرت  BDB قاموس شمى ىذا بحثنا في اشام نا . لإلييم ينسبونيا ىاخر  واشمال ويعوذايم بسحرىم

 בַעַל مثل BDBفي  تأوىناك اسماء لم ا, חֶרְמוֹן בַעַל ولكنيا لم اذكر معناىا فقط ذكرىا يرحا مثل   BDBفي 
عي  الق يم( وق  ام اخايار البحث اابعنا في بحثنا ىذا لفظة بعل حسب ارايب الابج ية العبرية ) البعل في ال . בְרִית

 بالاشاما  شمى لفظة بعل .
 

The Word "Baal" in the Old Testament 

(A Comparative Semitic Linguistic Study) 

Abdulhadi Rashid Qusay .rD .prof Assist 

  Department of  -of Arts  College University of Baghdad / 

 Archeology 

 

Abstract: 
    The word "baal" means "husband", and the plural form is "baoola". The wife is 

likewise called "baal" or "baala". "Baal" is a Semitic noun for a Canaanite god or a 

god's son and husband to goddess "baala" or "Asheera" or "Ishtaroot". He was known as 

the god Hood who was a god of fields and cattle fertility.  

In sum, worshipping "baal" was common among the peoples of the East in the old time; 

that is why, we find he had different names. The reason was that each nation used a 

name that was known among its people. Any of his names would often start with "baal" 

and end with the name of that land or city. Alternatively, it would start with something 

attached to it, such as "baalfaghoor" or "Beelzebub". "Baal" had many priests who used 

to cheat people with their magic and sorcery which they relate to their god.  
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 :المقدمة
البعل الزوج والجمع البُعولة ويقال لممرأة ايضا بــعَْلٌ وبعمةٌ كزوج وزوجة والبعل ور  في القران الكريم 

نِ قال اعالى : ) ( "  بَيْنَهُمَا يُصْمِحَا أَن عَمَيْهِمَا جُنَاْحَ  فَلَ  إِعْراَضا   أَوْ  نُشُوزا   بَعْمِهَا مِن خَافَتْ  امْرأََة   وَاِ 
 لفظة ور  وق   "  31 النساء( " لِبُعُولَتِهِن   إِل   زِينَتَهُن   يُبْدِينَ  وَلَ ) اعالى وقال  "  128 النساء سورة
( " الْخَالِقِينَ  أَحْسَنَ  وَتَذَرُونَ  بَعْل   أَتَدْعُونَ  ) اعالى قولو في الكريم القران في ضم شمى لا ل بعل

 لا الاي المرافعة الارض   جسم   زوجة   وجز :  مثل كثيرة معاني لو والبعل  "  125 الصافات
   بعالةٌ  والجمع مالكو الييء رب   السقي شن فيساغني بعروقو ييوب الزرع المطر الا يسقييا
 .بُعولة   بُعول
ويطمق ىذا الاسم شمى رجل من نسل رؤابين  בְעָלִיםمفر  בַעַל المق س الكااب قاموس في والبعل

 اسم م ينة من سبط يمعون. ورجل من نسل بنيامين وكذلك
والبعل ىو اسم سامي وىو الو كنعاني وكان ابن الالو وزوج الالية بعمة او شييرة او شنات او 

 شيااروت ويعر  كالالو ىو    وكان الو المزارع ورب الخصب في الحقول والحيوانات والموايي.
بائح البيرية شمى مذابح كما في وق  اولع اىل الميرق ج ا بعبا ة البعل حاى انو كانوا يضحون الذ

 אֲשֶׁר  :לַבָעַל עלֹוֹת--בָאֵשׁ בְניֵהֶם-אֶת לִשְרףֹ, הַבַעַל בָמוֹת-אֶת ובָנו( ) ٘:  ٜٔ) ارميا 
 لَاَ ىُمْ أَوْ  لِيُحْرِقُوا لِمْبَعْلِ  مُرْاَفَعَاتٍ  وَبَنَوْا) الارجمة( .לִבִי-עַל עָלְתָה וְלֹא, דִבַרְתִי וְלֹא צִוִיתִי-לֹא

 الاماكن يخاارون وكانوا( .قَمْبِي شَمَى صَعِ َ  ولاَ  بِوِ  اَكَمَّمْتُ  وَلاَ  أُوْصِ  لَمْ  الَّذِي لِمْبَعْلِ  مُحْرَقَاتٍ  بِالنَّارِ 
 ويكرسونيا المزخرفة الفاخرة الابنية شمييا فيبنون الجميمة المناظر ذات والالال كالجبال المرافعة

 الله يريعة كسروا الذين للاسرائيميين شثرة ذلك بع  البعل صار وق . شن ىم العظيم الالو ليذا
 ييوع)   (  3:  4 الاثنية)   ( 18 و 5 و 3:  25 الع  .)  بلا ىم الى الالو ىذا شبا ة با خاليم

 (. 28:  106المزامير()  40 – 17:  18 ارميا)   (  17:  22
 لو نرى ولذلك الق يم الزمان في الميرق اىالي بين شمومية كانت البعل شبا ة ان نقول وباخاصار

 قوميا شن  بو يعر  باسم شن ه بو يعر  باسم اسميو كانت امة كل ان الا لذلك وما ش ي ة اسماء
   فييا ىو الموجو ة الم ينة او البلا  امك باسم وينايي ببعل غالبا يبا ئ اسمائو من الاسم وكان. 
 كينة لمبعل وكان شقرون الو وىو الذباب الو زبوب بعل   فغور بعل نحو اليو ينسب بييء او

 ايميا قصة من نرى كما   لإلييم ينسبونيا اخرى واشمال ويعوذايم بسحرىم الناس يخ شون كثيرون
 شمى اليايم ق رة وش م كذبيم لمناس بذلك فاظير نفسا 450 نحو منيم قال فانو   البعل وانبياء
 . العجائب شمل

 وىو اخاصار : BDB قاموس شمى ىذا بحثنا في اشام نا
Browen , F , S , R. , Driver and C.A.BR, Hebrew And English Lexicon Of 

the Old testament , Oxford , 1951. 
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,  חרמון בַעַלولكنيا لم اذكر معناىا فقط ذكرىا يرحا مثل  BDBغير ان ىناك اسماء ذكرت في 
 בְרִיתوضمن اسم   בַעַלوانما جاء ضمن اسم .בְרִית עַלבַַּ مثل BDBوىناك اسماء لم اااي في 

اابعنا في بحثنا ىذا لفظة بعل حسب ارايب الابج ية العبرية ) البعل في العي  الق يم( وق  ام 
اخايار البحث بالاشاما  شمى لفظة بعل   وذكرنا اليواى  بالنسبة لمغات اليمالية اليرقية الاي 

ييا ) البابمية والايورية( معا وامييا المغات السامية اليمالية الغربية الاي اضم المغة الاك ية بميجا
اضم المغات ) الاجارياية   الفينيقية   البونية   الارامية الق يمة   ارامية المممكة   الارامية الاورااية 

   النبطية   السريانية(.
اج المقارنة المعجمية للاسم كمو شمى وانايي بالمغة السامية الجنوبية )العربية الفصيحة( مع ا ر 

اساس الما ة المايسرة ليذا الاسم في المعاجم بغير الالازام بع   المغات ال اخمة بالمقارنة فق  ير  في 
 لغة ولا ير  في الاخرى.

واسان  ىذا البحث شمى بعض المعاجم العربية والعبرية والأجنبية   ولاجنب الإطالة والارباك في 
 فق  اشام  شمى مخاصرلكل معجم   وفيما يأاي قائمة بالمعاجم ومخاصراايا : ذك اليوامش 

لسان العرب :ابن منظور   أبو الفضل جمال ال ين محم  بن مكرم   لسان العرب   بيروت   
ٜٔ٘ٙ . 

 . ٕٛٓٓالمحيط : الفيروزابا ي  المحيط   مج  ال ين محم  بن يعقوب    ار الح يث   القاىرة 
العربية  الامارات    –العربية : شمي ياسين الجبوري  قاموس المغة الاك ية –الاك يةقاموس المغة 

 . ٕٓٔٓ ار الكاب الوطنية   
قاموس الكااب المق س : بطرس شب  الممك . قاموس الكااب المق س   الحرية   بيروت   لبنان   

ٕٓٓٓ. 
 . ٜٜٛٔت مان المغة : محم  رضا : مان المغة .  ار مكابة الحياة   بيرو 

 .  ٜ٘ٚٔشربي   بيروت    –منا :  يعقوب اوجين منا   قاموس كم اني 
  معجم اسماء الاشلام في الكااب المق س:  سعي    مرقص   معجم اسماء الاشلام في الكااب 

          . ٕٙٓٓالمق س   بيروت    ار صا ر لمنير   
  مخاار الصحاح  بيروت   المكابة  محم  بن أبي بكر بن شب  القا ر الرازي: مخاار الصحاح 

 . ٜٜٜٔالعصرية   
.9ַּ>=5ערביַּללשוןַּהעבריתַּבתַּימנוַּ,ַּניויורקַּ,ַַּּ–שגֹיבַּ<ַּדודַּשגֹיבַּ.ַּמלוןַּעבריַַַַַַַַַּּּּּּּּּ  

( AHW) Soden , W . Von ,Akkadisches Hand Wörterbuch, Wisbaden, 1959 

. 

(BDB) Browen, F , S , R. , Driver And Brggs, Hebrew And English       

Lexicon Of The Old Testament , Oxford ,  1951.      

 

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B1%D8%A7%D8%B2%D9%8A
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 (CAD) Open Heim,A.L,And Others , The Assyrian Dictionary , Chicago , 

1964 . 

 (CSLP) Tom Back ,R. S. A Comparative Semitic Lexicon Of The 

Phoenician And Punic Languages, SchalarsPress , 1977 .  

 (DNSI) Hoftjzer , J . And K. Jongeling Dictionary Of Northwest Semitic 

In Scriptions , 2 Bands , New York , 1995 .  

(DSF) Louis Costaz, S., J., DictionnaireSyriaque – Franca Is Syriac – 

English Dictionary ,Beyrotuh, 1974. 

 (LS) Brockelman , K. LwxiconSyriacum , Hildeshim , 1996 .  

( MD) Drower , E,S. And Macuch , R. A, Mandaic Dictionary , Oxford, 

1963 .  

 (WVS) Aistletner , J. Wörterbuch Der UgaritischenSprache , Berlin , 1947. 

 
 (5)سيد ، مالك ، زوج، رب :  בַעַל *** 

-אֶת בָלָק וַטקִַח--בַבקֶֹר וַיהְִי( ) ٔٗ:  ٕٕكان البعل ىو كبير الالية شن  الكنعانيين ) ش   
و في الصباح اخذ بالاقبمعام و  ( الارجمة ) .הָעָם קְצֵה, מִשָם וַטרְַא; בָעַל בָמוֹת וַטעֲַלֵהו, בִלְעָם

 رافعات بعل فراى من ىناك اقصى اليعب( ويطمق ىذا الاسم شمى:اصع ه الى م
( .בְנוֹ בַעַל, בְנוֹ רְאָיהָ בְנוֹ מִיכָה( ) ٘:  ٘رجل من نسل رؤابينكما في) اخبار الايام الاول  –א

 الارجمة )وَابْنُوُ مِيخَا  وَابْنُوُ رَآيَا  وَابْنُوُ بَعْلٌ ( 
 וְצור; עַבְדוֹן, הַבְכוֹר בְנוֹ( ) ٖ:  ٛار الايام الاول رجل من نسل بنيامين كما في) اخب - ב

 وَابْنُوُ الْبِكْرُ شَبُْ ونُ  ثمَُّ صُورُ وَقَيْسُ وَبَعَلُ وَنَاَ ابُ(( الارجمة )וְנדָָב ובַעַל, וְקִישׁ
 אֲשֶׁר, חַצְרֵיהֶם-וְכָל( ) ٖٖ:  ٗكما في) اخبار الايام الاول اسم م ينة من سبط يمعون  –ג

وَجَمِيعُ قُرَاىُمُ الَّاِي حَوْلَ ىذِهِ الْمُُ نِ إِلَى بَعْل. ىذِهِ ( الارجمة ) בָעַל-עַד--הָאֵלֶה הֶעָרִים סְבִיבוֹת
( .ובְעָלוֹת, וָטֶלֶם זיִף( )ٕٗ:  ٘ٔمَسَاكِنُيُمْ وَأَنْسَابُيُمْ( واسمى ايضا " بعموت " كما في )ييوع 

 אֲשֶׁר, הַחֲצֵרִים-וְכָל( ) ٛ:  ٜٔ)ييوع و"بعمة بئر" كما في   وتَ(الارجمة )وَزِيَ  وَطَالَمَوَبَعَمُ 
--שִׁמְעוֹן-בְניֵ מַחֵה נחֲַלַת, זאֹת  :נגֶֶב רָאמַת, בְאֵר בַעֲלַת-עַד, הָאֵלֶה הֶעָרִים סְבִיבוֹת

 ( .לְמִשְׁפְחתָֹם
يَاعِ الَّاِي حَوَالَيْ ىذِهِ الْمُُ نِ إِلَ  ى بَعْمَةِ بَئْرِ رَامَةِ الْجَنُوبِ. ىذَا ىُوَ نَصِيبُ سِبْطِ الارجمة )وَجَمِيعُ الضِّ

 (ٕ)( .بَنِي يِمْعُونَ حَسَبَ شَيَائِرِىِمْ 
 اليواى  الاي جاءت كممة بعل : وىي  

    ٕٛ   ٕٕ  ٖ:  ٕٔ( ) الخروج ٖٕ:  ٜٗ   ٜٔ:  ٖٚمراين    ٖ:  ٕٓ   ٖٔ: ٗٔ)اكوين 
 ٕٔ( ) الع    ٗ:  ٕٔ( ) اللاويين  ٗٔ:  ٕٗ   ٗٔ   ٖٔ   ٔٔ   ٓٔ   ٚ:  ٕٕمراين ؛  ٜٕ
( ) القضاة  ٕٕ:  ٕٕ  ٖٔ:  ٕٔمراين     ٖ:  ٗ( )الاثنية   ٘   ٖ:  ٕ٘   ٔٗ:  ٕٕ   ٕٛ: 
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 ٚٗ   ٙٗ   ٗ   ٕ:  ٜ   ٖ٘:  ٛمراين  ٖٖ:  ٛ   ٕٛ   ٕ٘:  ٙ   ٚ:  ٖ   ٖٔ   ٔٔ:  ٕ
( ) صموئيل  ٕٔ   ٔٔ   ٖٕ   ٔ:  ٕٔ   ٗ:  ٚ( ) صموئيل الاول  ٖٕ   ٕٕ:  ٜٔ   ٔ٘  

 ٕٕ   ٕٔ  ٜٔ  ٛ:  ٛٔمراين ؛  ٕٖ   ٖٔ:  ٙٔ( ) المموك الاول  ٕٔ:  ٕٔ   ٕ:  ٙالثاني 
مراين    ٜٔ   ٛٔ:  ٔ   ٙٔ   ٛ   ٙ  ٖ  ٕ:  ٔ( ) المموك الثاني  ٓٗمراين    ٕٙ   ٕ٘  
   ٙٔ:  ٚٔ   ٛٔ:  ٔٔ؛  ٕٛمراين    ٕٚ   ٕٙ   ٕ٘   ٖٕ   ٕٕثلاث مرات    ٕٔ   ٕٓ
 ٗ:  ٕٙ   ٘   ٔ:  ٗ٘؛  ٛ:  ٓ٘   ٘ٔ:  ٔٗ   ٛ:  ٙٔ( ) ايعيا  ٘   ٗ:  ٖٕ  ؛  ٖ:  ٕٔ

( )  ٖٗ:  ٖٔمراين ؛  ٘:  ٜٔ   ٚٔ؛  ٖٔ:  ٔٔ؛  ٜ:  ٚ؛  ٗٔ:  ٖ   ٖٕ:  ٕ( ) ارميا 
( ) ايوب  ٕ:  ٔ( ) ناحوم ٔ:  ٖٔ؛  ٕ:  ٔٔ؛  ٓٔ:  ٜ؛  ٜٔ   ٛٔ   ٘ٔ   ٓٔ:  ٕىويع 

( )  ٖٕ:  ٖ؛  ٕٕ:  ٜٕ؛  ٛ:  ٕٗ؛  ٕ:  ٖٕ؛  ٕٗ:  ٕٕ؛  ٔٔ:  ٕ) الامثال  ( ٜٖ:  ٖٔ
؛  ٖ:  ٖٖ؛  ٕ: ٕٛ؛  ٚ:  ٕٗ( ) اخبار الايام الثاني  ٛٔ:  ٙ( ) نحميا  ٕٓ؛  ٙ:  ٛ انيال 

ٖٗ  :ٗ  . ) 
 المقارنة :

 (ٖ)اصل سامي ميارك
ל .5 עַּ  رب الحم    رب العي  : בְרִית בַּ

 כַאֲשֶׁר, וַיהְִי( ) ٖٖ:  ٛ  بو البعل في يكيم في زمن القضاة ) قضاة وىو اسم كنعاني وكان يعب
(  .לֵאלֹהִים, בְרִית בַעַל לָהֶם וַטשִָימו; הַבְעָלִים אַחֲרֵי וַטזִנְו, ישְִרָאֵל בְניֵ וַטשָׁובו, גִדְעוֹן מֵת

ئِيلَ رَجَعُوا وَزَنَوْا وَرَاءَ الْبَعْمِيمِ  وَجَعَمُوا لَيُمْ بَعَلَ بَرِيثَ وَكَانَ بَعَْ  مَوْتِ جِْ شُونَ أَنَّ بَنِي إِسْرَاالارجمة )
 בָהֶם וַטשְִכרֹ; בְרִית בַעַל מִבֵית, כֶסֶף שִׁבְעִים לוֹ-וַטתְִנו( ) ٗ:  ٜ) قضاة (وكذلك ايضا .إِليًا

 ( .אַחֲרָיו, וַטלְֵכו, ופחֲֹזיִם רֵיקִים אֲנשִָׁים, אֲבִימֶלֶךְ
ةٍ مِنْ بَيْتِ بَعْلِ بَرِيثَ  فَاسْاَأْجَرَ بِيَا أَبِيمَالِكُ رِجَالًا بَطَّالِينَ الارجمة ) وَأَشْطَوْهُ سَبْعِينَ يَاقِلَ فِضَّ

 (.طَائِيِينَ  فَسَعَوْا وَرَاءَهُ 
, עווַטשְִׁמְַּ (ٙٗ:  ٜبريث اي الو العي  ) قضاة وكان لو ىيكل ىناك   واحيانا كان يعر  باسم ايل 

وَسَمِعَ كُلُّ أَىْلِ بُرْجِ يَكِيمَ ( الارجمة )  .בְרִית אֵל בֵית, צְרִיחַַּ-אֶל וַטבָאֹו; שְׁכֶם-מִגְדַל בַעֲלֵי-כָל
 .(٘) وىو صنم شب ه بنو اسرائيل بع  موت ج شون(ٗ)فََ خَمُوا إِلَى صَرْحِ بَيْتِ إِيلِ بَرِيثَ(

   المقارنة :
 :בְרִית

 ي المغات الساميةليس لو نظير ف
 (6)معسكر البعل ،اله الحظ ، سيد الثروة: גָד בַעַל .2
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 מַלְכֵי אֵלֶה( ) ٚ:  ٕٔاسم شبري كان بعل صيا  منايى فاوحات ييوع يمالا كما في ) ييوع 
-וְעַד, הַלְבָנוֹן עַתבְבִקְַּ גָד מִבַעַל, יםָָה הַטרְַדֵן בְעֵבֶר, ישְִרָאֵל ובְניֵ יהְוֹשֺׁעַַּ הִכָה אֲשֶׁר הָאָרֶץ
( الارجمة .כְמַחְלְקתָֹם--ירְֺשָה, ישְִרָאֵל לְשִׁבְטֵי יהְוֹשֺׁעַַּ וַטתְִנהָ; שֵעִירָה הָעלֶֹה הֶחָלָק הָהָר

نْ بَعْلِ جَاَ  فِي وَىؤلَُاءِ ىُمْ مُمُوكُ الَأرْضِ الَّذِينَ ضَرَبَيُمْ يَيُوعُ وَبَنُو إِسْرَائِيلَ فِي شَبْرِ الُأرُْ نِّ غَرْبًا  مِ )
اشِِ  إِلَى سَعِيرَ. وَأَشْطَاىَا يَيُوعُ لَأسْبَاطِ إِسْرَائِيلَ مِيرَاثً  ا حَسَبَ بُقْعَةِ لُبْنَانَ إِلَى الْجَبَلِ الَأقْرَعِ الصَّ

, גָד עַלמִבַַּ, הַשֶמֶשׁ מִזרְַח הַלְבָנוֹן-וְכָל, הַגִבְלִי וְהָאָרֶץ( ) ٘:  ٖٔفِرَقِيِمْ ( . وايضا ) ييوع 
وَأَرْضُ الْجِبْمِيِّينَ  وَكُلُّ لُبْنَانِ نَحْوَ يُرُوقِ اليَّمْسِ  ( الارجمة ).חֲמָת לְבוֹא, עַד--חֶרְמוֹן-הַר תַחַת

(ولا يعر  مكانو شمى وجو الاحقيق وق  قال .مِنْ بَعْلِ جَاَ  اَحْتَ جَبَلِ حَرْمُونَ إِلَى مَْ خَلِ حَمَاةَ 
وفي اية اخرى اذكر انو مكان في (ٚ)ن " حاصيبا" وقال اخرون انو بعمبكبعضيم انو مكانيم الا

, שֵעִיר הָעוֹלֶה, הֶחָלָק הָהָר-מִן( ) ٚٔ:  ٔٔ  كما في ) ييوع  بقعة لبنان احت جبل حرمون
 ( .וַימְִיתֵם וַטכֵַם, לָכַד מַלְכֵיהֶם-כָל וְאֵת; חֶרְמוֹן-הַר תַחַת, הַלְבָנוֹן בְבִקְעַת גָד בַעַל-וְעַד

اشِِ  إِلَى سَعِيرَ إِلَى بَعْلِ جَاَ  فِي بُقْعَةِ لُبْنَانَ اَحْتَ جَبَلِ حَرْمُونَ. الارجمة ) مِنَ الْجَبَلِ الَأقْرَعِ الصَّ
 (ٛ)(.وَأَخَذَ جَمِيعَ مُمُوكِيَا وَضَرَبَيُمْ وَقَاَمَيُمْ 

 المقارنة :
 :גָד 

 ارامية (ٓٔ)واعني معسكرGDH  البونية: (ٜ)ي من رابةواعني الاجري  العسكر  gudūda الاك ية :
واعني ثروة (ٖٔ)gdواعني معسكر وثروة  الا مرية : ’gd(ٕٔ)النبطية:   (ٔٔ)واعني ثروةgdhالمممكة 

ون االمن ائية : واعني معسكر    (ٗٔ)Gunda ارامية الييو ية :  َُ ًُ ُُ جُ
واعني جيش    السريانية (٘ٔ)

 . (ٚٔ)العربية : الجن  (ٙٔ): جٌوُ ا 
ל .3 עַּ  (58)سيد الجمهور ، رب الوفرة :  הָמוּן בַּ

 לִשְׁלֹמהֹ הָיהָ כֶרֶם( )   ٔٔ:  ٛاسم كنعاني وىو مكان كان لسميمان فيو كرم ) نيي  الانايي  
 كَانَ لِسُمَيْمَانَ الارجمة )  (.כָסֶף אֶלֶף, בְפִרְיוֹ יבִָא אִישׁ  :לַמטְֹרִים הַכֶרֶם-אֶת נתַָן, הָמוֹן בְבַעַל

ةِ  ( ولا يعر  .كَرْمٌ فِي بَعْلَ ىَامُونَ. َ فَعَ الْكَرْمَ إِلَى نَوَاطِيرَ  كُلُّ وَاحٍِ  يُؤَ ِّي شَنْ ثَمَرِهِ أَلْفًا مِنَ الْفِضَّ
 (ٕٓ)اذ كانت ىذه المنطقة اياير بالكروم الجي ة (ٜٔ)موضعو شمى وجو الاحقيق.

  المقارنة: 
 :הָמוּן

 .(ٕٕ)نية : ؤُمُن واعني جحيم   قبر   مقام نفوس المواى    السريا (ٕٔ)ىيمونالمن ائية : 
ל .4 עַּ  : رب الذباب ، اله التيه او الضلل*  זבְוב בַּ
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(  ٖ:  ٔالو الذباب   كان الالو شقرون والارجح انو كان الو الطب شن ىم ) المموك الثاني 
 וְדַבֵר; שׁמְֹרוֹן-מֶלֶךְ מַלְאֲכֵי קְרַאתלִַּ, עֲלֵה קום, הַתִשְׁבִי אֵלִטהָ-אֶל דִבֶר, יהְוָה ומַלְאַךְ)

( الارجمة .עֶקְרוֹן אֱלֹהֵי זבְוב בְבַעַל לִדְרשֹׁ הלְֹכִים אַתֶם, בְישְִרָאֵל אֱלֹהִים-אֵין הֲמִבְלִי--אֲלֵהֶם
( : رَةِ وَقُلْ لَيُمْ: أليس لَأنَّوُ لَا يُوجَُ  فِي قُمِ اصْعَْ  لِمِقَاءِ رُسُلِ مَمِكِ السَّامِ »فَقَالَ مَلَاكُ الرَّبِّ لِإيمِيَّاالاِّيْبِيِّ

إِسْرَائِيلَ إِلوٌ  اَذْىَبُونَ لِاَسْأَلُوا بَعْلَ زَبُوبَ إِلوَ شَقْرُونَ؟( وىو اكبر جميع اليايم لذلك  شي رئيس 
 (ٕٗ)ويعابر ايضا ىو اح  الية الفمسطينيين  (ٖٕ)اليياطين
  المقارنة :

 : זבְוב
 . (ٕٛ)العربية : الذُباب (ٕٚ)   السريانية :  بُبُا (ٕٙ) ي با المن ائية :  (ٕ٘)zumbu ,الاك ية :

ל .5 עַּ נָן בַּ  *(29)البعل حنان، بعل رؤوف ، بعل جميل :  חַּ
 ) اسم شبري ) اخاصار حناينا   ييوة ق  انعم(ٖٓ) 
  اسم يطمق شمى رجمين في الكااب المق س 

-בֶן חָנןָ בַעַל, וַטמָָת( ) ٖٛ:  ٖٙبعل حنان بن شكبور الذي حكم شمى ا وم ) اكوين  – ٔ
 ( זהָָב מֵי בַת, מַטְרֵד-בַת מְהֵיטַבְאֵל אִשְׁתוֹ וְשֵׁם; פָעו עִירוֹ וְשֵׁם, הֲדַר תַחְתָיו וַטמְִלֹךְ, עַכְבוֹר

وِ فَاشُوَ  وَاسْمُ امْرَأَاِوِ مَاتَ بَعْلُ حَانَانَ بْنُ شَكْبُورَ  فَمَمَكَ مَكَانَوُ ىََ ارُ وَكَانَ اسْمُ مَِ ينَاِ الارجمة )
 (..مَيِيطَبْئِيلُ بِنْتُ مَطْرَِ  بِنْتِ مَاءِ ذَىَبٍ 

بعل حنان الج يري )اي من ج رة( وكان المسؤول شن الزياون والجميز الذين في السيل ايام  – ٕ
 חָנןָ בַעַל, בַשְפֵלָה אֲשֶׁר וְהַשִקְמִים הַזיֵתִים-וְעַל ( ) ٕٛ:  ٕٚالممك  اوو  ) اخبار الايام الاول 

 (ٖٔ)(  .יוֹעָשׁ, הַשֶמֶן אצְֹרוֹת-וְעַל  {ס}  ;הַגְדֵרִי
يْتِ الارجمة ) . وَشَمَى خَزَائِنِ الزَّ يْزِ المَّذَيْنِ فِي السَّيْلِ بَعْلُ حَانَانَ الْجَِ يرِيُّ يْاُونِ وَالْجُمَّ وَشَمَى الزَّ

 (.يُوشَاشُ 
 المقارنة :

נָן   :חַּ
المن ائية   (ٖ٘)’ḥnn الا مرية :  (ٖٗ)ḤNNالبونية :   ḥnt(33)الاوجارياية :  *(ٕٖ)ennu الاك ية :

 (ٖٛ)العربية : حنّان (ٖٚ)   السريانية : حَنَنُا (ٖٙ)اوا: ىن
ל .6 עַּ  (39)سيد الساحة، سيد البلط ، بعل له قرية: חָצוֹר בַּ

 וַטהְִיו, ימִָים לִשְׁנתַָיםִ, יהְִיוַַּ( )ٖٕ:  ٖٔاسم لمكان قال فيو ابيالوم اخاه امنون ) صموئيل الثاني 
 ( .הַםֶלֶךְ בְניֵ-לְכָל, אַבְשָׁלוֹם וַטקְִרָא; אֶפְרָיםִ-עִם אֲשֶׁר חָצוֹר בְבַעַל, לְאַבְשָׁלוֹם גזֹזְיִם
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مَانِ  أَنَّوُ كَانَ لَأبْيَالُومَجَزَّازُونَ فِي بَعْلَ حَاالارجمة ) صُورَ الَّاِي شِنَْ  أَفْرَايِمَ. وَكَانَ بَعَْ  سَنَايَْنِ مِنَ الزَّ
( وربما كام مكانو الان جبل القصور شمى بع  مسافة اربعة اميال .فََ شَا أَبْيَالُومُ جَمِيعَ بَنِي الْمَمِكِ 
 (ٔٗ)اي بالقرب من افراييم. (ٓٗ)ونص  يمالي يرق بيت ايل 

 : المقارنة
 :חָצוֹר

واااي بمعنى Ḥẓr(43)وجارياية :   الاوجاءت بمعنى مكان مغمق(ٕٗ)Ḥaṣāru ,الاك ية :
واعني  (ٙٗ)ḥṭrالا مرية :  واعني سياج (٘ٗ)Ḥṣr  البونية: واعني سياج,(ٗٗ)ḥṣr الفينيقية : قصر

السريانية : حأَرُاوار  بمعنى ,واعني سياج * (ٚٗ)Ḥuṭra  ارامية الييو ية : ساحة او محكمة مغمقة
 . (ٜٗ)العربية : حظيرة (ٛٗ)سياج 

ל .7 עַּ  * (52)رمون : رب حחֶרְמוֹן בַּ
 סַרְניֵ חֲמֵשֶׁת( ) ٖ:  ٖاسم شبري بعل جبل حرمون مكان بالقرب من جبل حرمون ) قضاة 

 לְבוֹא עַד, חֶרְמוֹן בַעַל מֵהַר--הַלְבָנוֹן הַר ישֵֹׁב, וְהַחִוִי, וְהַצִידנֹיִ הַכְנעֲַניִ-וְכָל, פְלִשְׁתִים
 (   .חֲמָת

جميع الكنعانيين و الصي ونيين و الحويين سكان جبل لبنان قطاب الفمسطينيين الخمسة و الارجمة )
, מְנשֶַה שֵׁבֶט חֲצִי, ובְניֵ( ) ٖٕ:  ٘من جبل بعل حرمون الى م خل حماة( ) اخبار الايام الاول 

 ( .רָבו הֵםָה--חֶרְמוֹן-וְהַר ושְניִר, חֶרְמוֹן בַעַל-עַד מִבָשָׁן; בָאָרֶץ, ישְָׁבו
نُو نِصِْ  سِبْطِ مَنَسَّى سَكَنُوا فِي الَأرْضِ وَامْاَ ُّوا مِنْ بَايَانَ إِلَى بَعْلِ حَرْمُونَ وَسَنِيرَ وَبَ الارجمة )

  اي انو موضع مقابل لم خل حماة  (ٔ٘)( ولا يعر  الان موضعو شمى وجو الاحقيق.وَجَبَلِ حَرْمُونَ 
 (ٕ٘)م.حيث كان يسكن الحويون الذين اركيم الرب لاماحان اسرائيل بي

ם: ىو اسم جبل حيث قارنا جذره من الفعل חֶרְמוֹן  مع الواو والنون شلامة الجمع في الارامية. חָרַּ
 المقارنة
ם  : حظر   منع חָרַּ

(54)  الاوجارياية : *(ٖ٘) ḥarāmu الاك ية :
ḥrm     : السريانية : حرُم*(٘٘)ىرمالمن ائية    (٘ٙ)  

 .(ٚ٘)العربية : حَرُمَ 

 معرفة **سيد ال -בְעֶלְידָָע .8
 וֶאֱלִישָׁמָע( )ٚ:  ٗٔ. )اخبار  الايام الاول  اسم شبري اح  ابناء  او  الذين ول وا في الق س

 (ٛ٘)(  .וֶאֱלִיפָלֶט, ובְעֶלְידָָע

 .(.وَأَلِييَمَعُوَبَعَمْيَاَ اشُوَأَلِيفَمَطُ الارجمة )
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 المقارنة : 
  :  ידָָע

 (ٔٙ)   السريانية : يٍ يٍعٌوةاُ  (ٓٙ)اااالمن ائية : ي   (ٜ٘) idūtu  الاك ية :
 * (62)ابن السرور ، سيد الراية ، سيد البهجة: בַעֲלִיס .9

اسم شموني معناه ابن شميس او ابن السرور   وكان ممك العمونيين في ايام نبوخذنصر . ) ارميا 
עֲלִיס כִי תֵדַע הֲידָעַַֹּ, אֵלָיו טאֹמְרו( ) ٗٔ:  ٓٗ -בֶן ישְִׁמָעֵאל-אֶת לַחשַָּׁ עַםוֹן-בְניֵ מֶלֶךְ בַּ

 ( .אֲחִיקָם-בֶן גְדַלְיהָו, לָהֶם הֶאֱמִין-וְלֹא; נפֶָשׁ, לְהַכתְֹךָ, נתְַניְהָ
 فَمَمْ « أَاَعْمَمُ شِمْمًا أَنَّ بَعْمِيسَ مَمِكَ بَنِي شَمُّونَ قَْ  أَرْسَلَ إِسْمَاشِيلَ بْنَ نَثنَْيَا لِيَقْاُمَكَ؟»وَقَالُوا لَوُ: الارجمة )

 (ٖٙ)(.يُصَ ِّقْيُمْ جََ لْيَا بْنُ أَخِيقَامَ 
 
לבַַּ متكون من: בַעֲלִיס    נסֵ  و  עַּ
 

 المقارنة :
 :  شمم  راية נֵס

 .*(٘ٙ) السريانية : نٍيسُا (ٗٙ)واعني مرفوع   našu ,الاك ية :
ל .52 עַּ  رب السكن ****:   מְעוֹן בַּ

, מְעוֹן בַעַל-וְאֶת נבְוֹ-וְאֶת( ) ٖٛ:  ٕٖ اسم مؤابي بعل السكن م ينة بناىا الرؤابينيون ؟ ) الع  
 (    .בָנו אֲשֶׁר הֶעָרִים שְׁמוֹת-אֶת, בְשֵׁמתֹ וַטקְִרְאו; שִבְמָה-וְאֶת--שֵׁם מוסַבתֹ

( وكذلك .اِي بَنَوْاوَنَبُوَ وَبَعْلَ مَعُونَ  مُغَيَّرَاَيِ الاسْمِ  وَسَبْمَةَ  وََ شَوْا بِأَسْمَاءٍ أَسْمَاءَ الْمُُ نِ الَّ الارجمة )
-וְעַד, בַעֲרעֵֹר יוֹשֵׁב הוא; יוֹאֵל-בֶן, שֶׁמַע-בֶן, עָזזָ-בֶן, ובֶלַע( ) ٛ:  ٘في ) اخبارالايامالاول 

 ( .מְעוֹן ובַעַל נבְוֹ
 (.ى نَبُوَ وَبَعْلِ مَعُونَ وَبَالِعُ بْنُ شَزَازَ بْنِ يَامِعَ بْنِ يُوئِيلَ الَّذِي سَكَنَ فِي شَرُوشِيرَ حَاَّى إِلَ الارجمة : )

 ובָמוֹת דִיבןֹ; בַםִישׁרֹ אֲשֶׁר, עָרֶיהַָּ-וְכָל חֶשְׁבוֹן( ) ٚٔ:  ٖٔوا شى بعل معون كما في ) ييوع 
 ( .מְעוֹן בַעַל ובֵית, בַעַל

يْتَ بَعْلِ مَعُونَ( .وق  جاءت حَيْبُونَ وَجَمِيعَ مُُ نِيَا الَّاِي فِي السَّيْلِ  وَِ يبُونَوَبَامُوتَ بَعْل وَبَ الارجمة )
 باسم اخر وىو :

  الارجمة  (.מְעוֹן בֵית-וְעַל, גָמול בֵית-וְעַל קִרְיתַָיםִ וְעַל( ) ٖٕ:  ٛٗبيت معون )ارميا 
 עֲטָרוֹת( ) ٖ:  ٕٖ(   وربما بعون ) ش   وَعَمَى قَرْيَتاَيِمَ وَعَمَى بَيْتِ جَامُولَ وَعَمَى بَيْتِ مَعُونَ )
( الارجمة : )شَطَارُواُوَِ يبُونُوَيَعْزِيرُ  .ובְעןֹ, ונבְוֹ ושְבָם, וְאֶלְעָלֵה וְחֶשְׁבוֹן, וְנמְִרָה וְיעְַזרֵ יבןֹוְדִַּ
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وَنِمْرَةُ وَحَيْبُونُوَأَلِعَالَةُ وَيَبَامُ وَنَبُو وَبَعُونُ(*  وبيت ماشون واما الان فا شى معين وىي شمى بع  
ب الغربي من حسبان واوج  فييا الان خرب كثيرة   وق  ور  ذكرىا في اسعة اميال الى الجنو 

 (ٚٙ.)وان الم ينة الاي بناىا بنو رؤابين اقع يرق الار ن  (ٙٙ)الحجر المؤابي
  المقارنة :

 :מְעוֹן
 (ٔٚ)  العربية: ماشون.(ٓٚ) عٌونُا   السريانية : ىمَ (ٜٙ)M’WNالبونية :   (ٛٙ)mā’unnu ,الاك ية :

ל .55 עַּ  رب الفتح**:  רפְעוֹ בַּ
-וַטחִַר; פְעוֹר לְבַעַל, ישְִרָאֵל וַטצִָמֶד( ) ٖ:  ٕ٘اسم مؤابي لإلو كان يعب  في جبل فغور ) ش   

 (ٕٚ)(  בְישְִרָאֵל, יהְוָה אַף
عب ه بنو إسرائيل ( اي كان ي.وَاَعَمَّقَ إِسْرَائِيلُ بِبَعْلِ فَغُورَ. فَحَمِيَ غَضَبُ الرَّبِّ شَمَى إِسْرَائِيلَ الارجمة )

 (ٖٚ)شن ما أقاموا في يطيم وابا او يزنون مع بنات مؤاب .
  المقارنة :

 :פְעוֹר
 *.(٘ٚ)العربية : فغر (ٗٚ)السريانية :فَعرُا  

ל .52 עַּ  (76): بعل النفجارات ،بعل النتهاكات ، سيد الكسور פְרָצִים בַּ
, פְרָצִים-בְבַעַל דָוִד וַטבָאֹ( ) ٕٓ:  ٘اسم كنعاني في مكان في وا ي الرفائيين ) صموئيل الثاني 

 הַםָקוֹם-שֵׁם קָרָא, כֵן-עַל; מָיםִ כְפֶרֶץ לְפָניַ איֹבְַי-אֶת יהְוָה פָרַץ, וַטאֹמֶר, דָוִד שָׁם וַטכֵַם
 (פְרָצִים בַעַל--הַהוא

قَِ  اقْاَحَمَ الرَّبُّ أَشَْ ائِي أَمَامِي »كَ  وَقَالَ: فَجَاءَ َ اوُُ  إِلَى بَعْلِ فَرَاصِيمَ وَضَرَبَيُمْ َ اوُُ  ىُنَاالارجمة )
 ٔٔ:  ٗٔ(   ) اخبار الايام الاول .«بَعْلَ فَرَاصِيمَ »لِذلِكَ َ شَى اسْمَ ذلِكَ الْمَوْضِعِ «. كَاقْاِحَامِ الْمِيَاهِ 

 כְפֶרֶץ בְידִָי אוֹיבְַי-אֶת הָאֱלֹהִים ץפָרַַּ, דָוִיד וַטאֹמֶר, דָוִיד שָׁם וַטכֵַם, פְרָצִים-בְבַעַל וַטעֲַלו( )
فَصَعُِ وا إِلَى بَعْلِ فَرَاصِيمَ ( الارجمة : ).פְרָצִים בַעַל--הַהוא הַםָקוֹם-שֵׁם קָרְאו, כֵן-עַל; מָיםִ

لِذلِكَ َ شَوْا اسْمَ ذلِكَ «. مِ الْمِيَاهِ قَِ  اقْاَحَمَ الُله أَشَْ ائِي بِيَِ ي كَاقْاِحَا»وَضَرَبَيُمْ َ اوُُ  ىُنَاكَ. وَقَالَ َ اوُُ : 
-כְהַר כִי( ) ٕٔ:  ٕٛ( وىو جبل فراصيم بالقرب وا ي جبعون) ايعيا.«بَعْلَ فَرَاصِيمَ »الْمَوْضِعِ 
 כְרִטהָנַָּ, עֲבדָֹתוֹ וְלַעֲבדֹ, מַעֲשֵהו זרָ, מַעֲשֵהו לַעֲשוֹת--ירְִגָז בְגִבְעוֹן כְעֵמֶק, יהְוָה יקָום פְרָצִים
 ( .עֲבדָֹתוֹ

لأنََّوُ كَمَا فِي جَبَلِ فَرَاصِيمَ يَقُومُ الرَّبُّ  وَكَمَا فِي الْوَطَاءِ شِنَْ  جِبْعُونَ يَسْخَطُ لِيَفْعَلَ فَعْمَوُ  الارجمة )
وىو الاسم  (ٚٚ) ( وربما كان مكانو اليوم ) راس السنة(.فَعْمَوُ الْغَرِيبَ  وَلِيَعْمَلَ شَمَمَوُ  شَمَمَوُ الْغَرِيبَ 
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الذي اطمقو  او  شمى المكان الذي احرز فيو النصر شمى الفمسطينيين الذين شن ما سمعوا انو ق  
 (ٛٚ)مسح ممكا   صع وا لمحارباو فضربيم .

  المقارنة :
 : פֶרֶץ

 .(ٕٛ)العربية : فَرصَ  . (ٔٛ)prṣالبونية :   prṣ(80)الاوجارياية :  (ٜٚ)pelirṣuالاك ية : 
ל .53 עַּ  رب الشمال، سيد المجهول **:  צָפוֹן בַּ

اسم كنعاني معناه ))بعل اليمال(( ويسمى ايضا )) بعل برج المراقبة (( ) برج مج ل( الذي كان 
قريب منيا وىو مكان قرب خميج السويس شمى الياطئ الغربي من السويس حيث شبر العبرانيون 

 בֵין, הַחִירתֹ פִי לִפְניֵ וְיחֲַנו וְישָֺׁבו, אֵלישְִרַָּ בְניֵ-אֶל, דַבֵר( ) ٕ:  ٗٔالبحر الاحمر . ) خروج 
 (  .הַטםָ-עַל תַחֲנו נכְִחוֹ, צְפןֹ בַעַל לִפְניֵ  :הַטםָ ובֵין מִגְדלֹ

امَ بَعْلَ صَفُونَ. كَمِّمْ بَنِي إِسْرَائِيلَ أَنْ يَرْجِعُوا وَيَنْزِلُوا أَمَامَ فَمِ الْحِيرُوثِ بَيْنَ مَجَْ لَ وَالْبَحْرِ  أَمَ الارجمة )
 (.مُقَابِمَوُ اَنْزِلُونَ شِنَْ  الْبَحْرِ 

, פַרְעהֹ רֶכֶב סוס-כָל, הַטםָ-עַל חנֹיִם אוֹתָם וַטשִַיגו, אַחֲרֵיהֶם מִצְרַיםִ טרְִדְפו( )ٜ:  ٗٔ)خروج 
 ( .צְפןֹ בַעַל, לִפְניֵ, הַחִירתֹ, פִי-עַל--וְחֵילוֹ ופָרָשָׁיו

سَعَى الْمِصْرِيُّونَ وَرَاءَىُمْ وَأَْ رَكُوىُمْ. جَمِيعُ خَيْلِ مَرْكَبَاتِ فِرْشَوْنَ وَفُرْسَانِوِ وَجَيْيِوِ  وَىُمْ فَ الارجمة )
 (.نَازِلُونَ شِنَْ  الْبَحْرِ شِنَْ  فَمِ الْحِيرُوثِ  أَمَامَ بَعْلَ صَفُونَ 

 לִפְניֵ, וַטחֲַנו; צְפוֹן בַעַל פְניֵ-עַל אֲשֶׁר, חִירתֹהַַּ פִי-עַל וַטשָָׁב, מֵאֵתָם, טסְִעו( ) ٚ:  ٖٖ)ش   
 ( .מִגְדלֹ

 )(..ثمَُّ ارْاَحَمُوا مِنْ إِيثاَمَ وَرَجَعُوا شَمَى فَمِ الْحِيرُوثِ الَّاِي قُبَالَةَ بَعْلَ صَفُونَ وَنَزَلُوا أَمَامَ مَجَْ لالارجمة )

ٖٛ) 

  المقارنة :
 :צָפוֹן

 .(٘ٛ)ṣpnلارامية الييو ية : ا. *(ٗٛ)ṣplالبونية :  
ל .54 עַּ  رب الثمث**: שָׁלִשָׁה בַּ

 לֶחֶם הָאֱלֹהִים לְאִישׁ וַטבֵָא, שָׁלִשָׁה מִבַעַל בָא וְאִישׁ( ) ٕٗ:  ٗٔاسم شبري ) المموك الثاني 
  (וְיאֹכֵלו לָעָם תֵן, וַטאֹמֶר; בְצִקְלֹנוֹ, וְכַרְמֶל, שְערִֹים לֶחֶם-עֶשְרִים בִכורִים

وَجَاءَ رَجُلٌ مِنْ بَعْلِ يَمِييَةَ وَأَحْضَرَ لِرَجُلِ الِله خُبْزَ بَاكُورَةٍ شِيْرِينَ رَغِيفًا مِنْ يَعِيرٍ  وَسَوِيقًا الارجمة )
ميلا من يمال  ٙٔ( وربما كانت كفر ثمث شمى مسافة .«أَشْطِ اليَّعْبَ لِيَأْكُمُوا»فِي جِرَابِوِ. فَقَالَ: 

 (ٚٛ)مكان قريب من الجمجال.(ٙٛ)يرقي " الم  " 
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 المقارنة : 
 :שָׁלִשָׁה

  (ٜٔ)’tlytyt الارامية الييو ية :  (ٜٓ)’šlšالفينيقية :   ṯlṯ(89)الاوجارياية :  *(ٛٛ)šalšuالاك ية : 
 .*(ٜٗ) العربية : الثمث (ٖٜ)    السريانية : ةٌولةُ (ٕٜ)المن ائية : امياايا

ל .55 עַּ  (95)التمر سيد النخل ، اله النخل ، سيد:  תָמָר בַּ
 קָמו, ישְִרָאֵל אִישׁ וְכלֹ(  ) ٖٖ:  ٕٓاسم شبري معناه الو النخل مكان قريب من جبعة ) القضاة 

 (.גָבַע-מִםַעֲרֵה, מִםְקמֹוֹ מֵגִיחַַּ ישְִרָאֵל וְארֵֹב; תָמָר בְבַעַל, וַטעַַרְכו, מִםְקוֹמוֹ
وَقَامَ جَمِيعُ رِجَالِ إِسْرَائِيلَ مِنْ أَمَاكِنِيِمْ وَاصْطَفُّوا فِي بَعْلِ اَامَارَ  وَثاَرَ كَمِينُ إِسْرَائِيلَ مِنْ الارجمة )

 תמֶֹר-תַחַת יוֹשֶׁבֶת וְהִיא( ) ٘:  ٗ( وربما المسمى نحمة  بورا ) قضاة .مَكَانِوِ مِنْ شَرَاءِ جِبْعَةَ 
(   .לַםִשְׁפָט, ישְִרָאֵל בְניֵ אֵלֶיהַָּ וַטעֲַלו; אֶפְרָיםִ בְהַר--אֵל-בֵית בֵיןו הָרָמָה בֵין, דְבוֹרָה

 وَىِيَ جَالِسَةٌ اَحْتَ نَخْمَةِ َ بُورَةَ بَيْنَ الرَّامَةِ وَبَيْتِ إِيلَ فِي جَبَلِ أَفْرَايِمَ. وَكَانَ بَنُو إِسْرَائِيلَ الارجمة )
( ولا يعر  مكانو شمى وجو الاحقيق . وق  قال بعضيم بان مكانو " الراس .ءِ يَصْعَُ ونَ إِلَيْيَا لِمْقَضَا

بالاضافة الى ذلك فيو اسم مكان الذي اصط  فيو (ٜٙ)الطويل " وقال اخرون انو " خربة ارحا " 
 (ٜٚ)بنو اسرائيل لقاال رجال بنيامين لما اقارفوه من اثام ينيعة .

  :المقارنة
 :תָמָר

ور ت  (ٔٓٔ)tmrnارامية المممكة :  (ٓٓٔ)TMRالبونية: ,(ٜٜ)TMR الفينيقية : tmr(98)الاوجارياية : 
  (ٖٓٔ)’tmrور ت بصيغة الجمع  الارامية الييو ية :  (ٕٓٔ)’tmyryبصيغة الجمع  النبطية: 

 . (ٙٓٔ)العربية : امر (٘ٓٔ)   السريانية : ةَمرةاُ (ٗٓٔ)المن ائية : اومريا
 :الستنتاجات

سامي معناه رب   سي    او زوج . وىو الو كنعاني وكان الو  اسم בַעֲלִיםىي مفر   בַעַל– ٔ
المزارع ورب الخصب في الحقول و الحيوانات والموايي وق  اولع اىل الميرق ج ا بعبا ة البعل 

 حاى انيم كانوا يق مون الذبائح البيرية شمى مذابحو .
مازوجة    בְעולָהسي ة  הבַעֲלַָּفي صيغة المؤنث في اكثر من صيغة مثل :  בַעַלور  لفظة  – ٕ

 בַעֲלִיםصاحبة البئر   سي ة البئر وور ت في صيغة الجمع المذكر  בְאֵר בַעֲלַתذات بعل و 
واعني سي ات وايضا في صيغة الجمع בְעָלוֹתواعني اسيا    كما ور ت في صيغة جمع المؤنث 

يضا للارض واعني مازوجة او وارضك اבְעולָהاسيا  ييو ا . وور ت كممة  יהודָה בַעֲלֵיالمضا  
 עוֹד יאֵָמֵר-לֹא ולְאַרְצֵךְ, עֲזובָה עוֹד לָךְ יאֵָמֵר-לֹא( ) ٗ:  ٕٙاكون خصبة كما في ) ايعيا 

( תִבָעֵל וְאַרְצֵךְ, בָךְ יהְוָה חָפֵץ-כִי  :בְעוּלָה ולְאַרְצֵךְ, בָה-חֶפְצִי יקִָרֵא לָךְ כִי--שְׁמָמָה
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  «حَفْصِيبَةَ »  بَلْ اُْ شَيْنَ: «مُوحَيَةٌ »  وَلَا يُقَالُ بَعُْ  لَأرْضِكِ: «مَيْجُورَةٌ »يُقَالُ بَعُْ  لَكِ:  لاَ الارجمة )
 (.لَأنَّ الرَّبَّ يُسَرُّ بِكِ  وَأَرْضُكِ اَصِيرُ ذَاتِ بَعْلٍ «. بَعُولَةَ »وَأَرْضُكِ اُْ شَى: 

مرافعة الاي لا يسقييا الا المطر والزرع لمبعل  لالات فيي ا ل شمى الصنم   الارض ال – ٖ
 ييرب بعروقو فيساغني شن السقي.

. ولكن وج ناىا من خلال لفظة זבְובבַעַל, בְרִיתבַעַלمثل  BDB في اذكر لم الاسماء بعض– 4
ولكنيا لم اذكر معناىا فقط ذكرىا يرحا  BDBىناك اسماء ذكرت في זבְובو  גְבולومن خلال בַעַל
 . חֶרְמוֹןלבַעַַּمثل 
واعني بعل حنان  חָנןָ בַעַלذكرنا لكل مصطمح لو معاني ومن ىذه المعاني مارا فة كما في  – ٘

 سي  الامر   سي  النمل. בַעַלתָמַרسي  الساحة او سي  البلا  و חָצוֹרבַעַלاو رؤو  . و 
 اصل سامي ميارك.בַעַלشن  المقارنة ور ت كممة  – ٙ

واعني حظر وان الواو والنون ىي  חָרַםمن חֶרְמוֹןاذ قارنا  חֶרְמוֹןבַעַלمصطمح وفي المقارنة وج نا 
في المقارنة لا ا ل חָצוֹרבַעַלو  בַעַלהָמוֹןشلامة الجمع في الارامية وكذلك وج نا مصطمحات مثل 

 واعني جميور او وفرة وج ناىا في السريانية جحيم او قبر و הָמוֹןشمى المعنى مبايرة اذ ان 
الاي اعني ساحة او بلاط وج ناىا في الاك يةمكان مغمق والاوجارياية قصر والفينيقية والبونية חָצוֹר

والا مرية والارامية الييو ية والسريانية اعني سياج والعربية طبق شميو واحاط بو واشاق  يقص  
 بالسياج.

 شن  المقارنة ح ث ابا ل صواي بين المغات السامية . مثل : – ٚ
 Ḥuṭra=  חָצוֹרايṭ=  צ
 ذبابة=  זבְובذاي =  ז

  ב=  מاي .בְעוֹןوىي نفسيا  מְעוןوكذلك في نفس المغة مثل العبرية يمكن ان اكاب كممة 
في الاك ية ان اطالة الحركة  ليل  בְאֵרوالاي اعني راية في مقارنة  נסֵو בַעַלمن  בְעָלִיסوكذلك 

وفي السريانية سقوط الال  لفظا في كممة بٍايرَا   būraالخط شمى سقوط اليمزة وان كانت ثاباة في 
 ومثال شمى ذلك الال  فيانُيُا   .

ويعني     בַעַלפְרָצִיםوىو בַעַלجاء مصطمح واح  بصيغة الجمع اي الاسم ور  بع  لفظة  – ٛ
 بعل الانفجارات او الاناياكات .

وجة زوج اي مؤنث ومذكر سويا في ياى  واعني ز  בָעַל בְעֺלַתور ت بعض اليواى  صيغة  –9
 הִמךְָ, לוֹ וַטאֹמֶר; הַלָילְָה בַחֲלוֹם, אֲבִימֶלֶךְ-אֶל אֱלֹהִים וַטבָאֹ( ) ٖ:  ٕٓواح  كما في ) اكوين 

ל בְעֻלַּת, וְהִוא, לָקַחְתַָּ-אֲשֶׁר הָאִשָה-עַל מֵת  (בָעַּ
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ىَا أَنْتَ مَيِّتٌ مِنْ أَجْلِ الْمَرْأَةِ الَّاِي »مْمِ المَّيْلِ وَقَالَ لَوُ: فَجَاءَ الُله إِلَى أَبِيمَالِكَ فِي حُ الارجمة : )
 أَخَذْاَيَا  فَإِنَّيَا مُاَزَوِّجَةٌ بِبَعْل(

( ٖ:  ٕٔزوج امراة ايضا مذكر ومؤنث في ياى  واح  مثل ) خروج  אִשָה בַעַלوجاءت صيغة 
לבַַּּ-אִם; יצֵֵא בְגַפוֹ, יבָאֹ בְגַפוֹ-אִם)  (.עִםוֹ אִשְׁתוֹ וְיצְָאָה, הוא אִשָה עַּ

 (.إِنْ َ خَلَ وَحَْ هُ فَوَحَْ هُ يَخْرُجُ. إِنْ كَانَ بَعْلَ امْرَأَةٍ  اَخْرُجُ امْرَأَاُوُ مَعَوُ الارجمة : )
( ٕٖ: ٙٔالاول  كما في الياى  ) مموك בֵיתمسبوقة بكممة  בַעַלوجاء في بعض اليواى  ان لفظة 

ל בֵית, לַבָעַל, מִזבְֵחַַּ קֶםוַטַָּ) עַּ בַּ  ( .בְשׁמְֹרוֹן בָנהָ אֲשֶׁר, הַּ
 (.وَأَقَامَ مَذْبَحًا لِمْبَعْلِ فِي بَيْتِ الْبَعْلِ الَّذِي بَنَاهُ فِي السَّامِرَةِ الارجمة )

:  ٕٔلاعني صاحب الثور كما في الياى  ) خروج  שׁוֹרيااي بع ىا בַעַלونرى ياى  اخر ان كممة 
-אֶת אוֹ אִישׁ-אֶת שׁוֹר יגִַח-וְכִי.)  שׁוֹר( مرة جاءت بع  الاسم ومرة جاءت بع  الاسم  ٕٛ
 (.נקִָי, הַשוֹר ובַעַל, בְשָרוֹ-אֶת יאֵָכֵל וְלֹא, הַשוֹר יןִָקֵל סָקוֹל--וָמֵת, אִשָה

ذَا نَطَحَ ثَوْرٌ رَجُلًا أَوِ امْرَأَةً فَمَاتَ  يُرْجَمُ الارجمة ) الثَّوْرُ وَلَا يُؤْكَلُ لَحْمُوُ. وَأَمَّا صَاحِبُ الثَّوْرِ فَيَكُونُ  وَاِ 
 بَرِيئًا(
-כָל בְאָזנְיֵ נאָ-דַבְרו( ) ٕ:  ٜواعني بني يربعل كما في ) قضاة ירְֺבַעַל בְניֵجاءت كممة  –01
ל ניֵבְַּ כלֹ אִישׁ שִׁבְעִים בָכֶם הַמְשׁלֹ--לָכֶם חוֹב-מַה, שְׁכֶם בַעֲלֵי עַּ  אִישׁ בָכֶם מְשׁלֹ-אִם, ירְֻבַּ
 ( .אָניִ ובְשַרְכֶם עַצְמְכֶם-כִי, וזכְַרְתֶם; אֶחָד

لًا  اَكَمَّمُوا الآنَ فِي آذَانِ جَمِيعِ أَىْلِ يَكِيمَ. أَيُّمَا ىُوَ خَيْرٌ لَكُمْ: أَأَنْ يَاَسَمَّطَ شَمَيْكُمْ سَبْعُونَ رَجُ الارجمة )
 (.«بَّعْلَ  أَمْ أَنْ يَاَسَمَّطَ شَمَيْكُمْ رَجُلٌ وَاحٌِ ؟ وَاذْكُرُوا أَنِّي أَنَا شَظْمُكُمْ وَلَحْمُكُمْ جَمِيعُ بَنِي يَرُ 

( ٖ٘:  ٛيربعل او اىل ج شون كما في )قضاة  ىنا بيت  בֵיתويقص  بكممة ירְֺבַעַל בֵיתوكذلك 
ל בֵית-עִם, חֶסֶד עָשו-לֹא) עַּ  ( .ישְִרָאֵל-עִם, עָשָה אֲשֶׁר--הַחוֹבָה-לכְכַָּ  :גִדְעוֹן ירְֻבַּ

 (.وَلَمْ يَعْمَمُوا مَعْرُوفًا مَعَ بَيْتِ يَرُبَّعْلَ  جِْ شُونَ  نَظِيرَ كُلِّ الْخَيْرِ الَّذِي شَمِلَ مَعَ إِسْرَائِيلَ الارجمة )
 ٕٙي ) ايعيابمعنى يازوج كما ف  יבְִעַלفي صيغة الفعل وليس الاسم مثل: בַעַלجاءت كممة  –00
 ( ..אֱלֹהָיךְִ עָלַיךְִ ישִָיש, כַלָה-עַל חָתָן ומְשוֹש; בָניָךְִ יבְִעָלוּךְ, בְתולָה בָחור יבְִעַל-כִי( ) ٘: 

 (.رَحُ بِكِ إِليُكِ لَأنَّوُ كَمَا يَاَزَوَّجُ اليَّابُّ شَذْرَاءَ  يَاَزَوَّجُكِ بَنُوكِ. وَكَفَرَحِ الْعَرِيسِ بِالْعَرُوسِ يَفْ الارجمة )
 ולְאַרְצֵךְ, עֲזובָה עוֹד לָךְ יאֵָמֵר-לֹא( ) ٗ:  ٕٙبمعنى اُزَوّجُ كما في ) ايعيا תִבָעֵלوجاء ايضا 

 וְאַרְצֵךְ, בָךְ יהְוָה חָפֵץ-כִי  :בְעולָה ולְאַרְצֵךְ, בָה-חֶפְצִי יקִָרֵא לָךְ כִי--שְׁמָמָה עוֹד יאֵָמֵר-לֹא
 ( .תִבָעֵל

  «حَفْصِيبَةَ »  بَلْ اُْ شَيْنَ: «مُوحَيَةٌ »  وَلَا يُقَالُ بَعُْ  لَأرْضِكِ: «مَيْجُورَةٌ »لَا يُقَالُ بَعُْ  لَكِ: الارجمة )
 (..لَأنَّ الرَّبَّ يُسَرُّ بِكِ  وَأَرْضُكِ اَصِيرُ ذَاتِ بَعْلٍ «. بَعُولَةَ »وَأَرْضُكِ اُْ شَى: 
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, יהְודָה בָגְדָה ( ) ٔٔ:  ٕكما في ) ملاخي    اَزوَّجَ ني واع ובָעַלوجاء ايضا في صيغة  
ל, אָהֵב אֲשֶׁר יהְוָה קדֶֹשׁ, יהְודָה חִלֵל כִי  :ובִירושָׁלָםִ בְישְִרָאֵל נעֶֶשְתָה וְתוֹעֵבָה  אֵל-בַת, וּבָעַּ

 ( .נכֵָר
سَ قُْ سَ الرَّبِّ الَّذِي  غََ رَ يَيُوذَا  وَشُمِلَ الرِّجْسُ فِي إِسْرَائِيلَ وَفِيالارجمة ) أُورُيَمِيمَ. لَأنَّ يَيُوذَا قَْ  نَجَّ

 ( .أَحَبَّوُ  وَاَزَوَّجَ بِنْتَ إِلوٍ غَرِيبٍ 
-כִי( ) ٘:  ٕٙكما في )ايعيا  ويعني يَاَزَوّجكَ  יבְִעָלוךְواخيرا جاء ىذا الفعل في صيغة الجمع 

 ( אֱלֹהָיךְִ עָלַיךְִ ישִָיש, כַלָה-עַל חָתָן ומְשוֹש; בָניָךְִ יבְִעָלוּךְ, בְתולָה בָחור יבְִעַל
 .كِ(لَأنَّوُ كَمَا يَاَزَوَّجُ اليَّابُّ شَذْرَاءَ  يَاَزَوَّجُكِ بَنُوكِ. وَكَفَرَحِ الْعَرِيسِ بِالْعَرُوسِ يَفْرَحُ بِكِ إِليُ الارجمة )

 

 :الهوامش
                                                 

  (1) -BDB ,P.127. 
 .BDB ,P . اّظش   בַעַלٗرؼْٜ اعٞبد ٗعبءد ضَِ الاعٌ בְעָלִיםַּ*ٗسدد فٜ صٞغخ اىغَغ اىَزمش 

רְאִיַּ--יַּלֹאַּנטְִמֵאתִי,ַּאַחֲרֵיַּהַבְעָלִיםַּלֹאַּהָלַכְתִיאֵיךְַּתאֹמְרִַּ( ) 22:  2مَب فٜ اىشبٕذ )اسٍٞب  127

َِ ( اىزشعَخ : )  .בִכְרָהַּקַלָה,ַּמְשָרֶכֶתַּדְרָכֶיהַַַָּּּדַרְכֵךְַּבַגַיאְ,ַּדְעִיַּמֶהַּעָשִית< ْٞفَ رقَُ٘ىِٞ ظْ : مَ ٌْ أرََْغََّ . ىَ
ا َ٘ ّْظشُِٛ طشَِٝقلَِ فِٜ اىْ ٌْ أرَْٕتَْ؟ ا ٌَ ىَ سَاءَ ثؼَْيِٞ يْذِ، ٝبَ ّبَقخًَ خَفِٞفخًَ ضَجؼَِخً فِٜ . دَِٛٗ َِ ب ػَ ٍَ اػِْشِفِٜ 

 (!طشُُقِٖبَ

 BDB. اّظش : בַעַלٗرؼْٜ عٞذاد ٗعبءد ضَِ الاعٌ  בְעָלוֹתٗسدد فٜ صٞغخ اىغَغ اىَإّش   
,P 127.  مَب ٗسدد ثشنو ٍغزقو ٗىنْٖب ىٌ رؼطٜ ٍؼْبٕب . اّظشBDB ,P 128  ٍٜذْٝخ ف ٜٕٗ .

ثؼََيُ٘دَ،( اىزشعَخ )   .זיִףַּוָטֶלֶם,ַּובְעָלוֹת " ) 22:  51ش٘ع ٝ"ַּص٘ة ٖٝ٘دا  َ٘ ََ طبَىَ َٗ صِٝفَ  َٗ . )

 . 89قبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط ، ص : اّظش 
 בָעָלٗرؼْٜ ٍزضٗعخ ؽٞش ٗسدد ضَِ اىفؼو  בְעולָהٗسدد ىفظخ ثؼو ثصٞغخ اىَإّش ٕٜٗ   

 BDB ,P. 127ٗرؼْٜ رضٗط ، ؽنٌ ػيٚ. اّظش : 

ٗرؼْٜ عٞذح ، سثخ ثٞذ ٕٗ٘ اعٌ عبٍٜ ٗعبء ضَِ الاعٌ   בַעֲלָהاخشٙ ىيَإّش ٕٜٗ  ٗسدد صٞغخ

 .בַעַל

 BDB ,P. 127اّظش : 

ٕزٓ ىٞظٖش رَغل الاسض اىٖٞ٘دٝخ ثبلله رؼبىٚ مزَغل اىَشاح ثجؼيٖب مَب فٜ )  ַּ בְעולָהرمش ىفظخ    

-כִיַּלָךְַּיקִָרֵאַּחֶפְצִי--יאֵָמֵרַּעוֹדַּשְׁמָמָה-לֹאַּיאֵָמֵרַּלָךְַּעוֹדַּעֲזובָה,ַּולְאַרְצֵךְ-אל( ) 2:  22اشؼٞب 

ْٖغُ٘سَح  : »لاَ ٝقُبَهُ ثؼَْذُ ىلَِ اىزشعَخ )( .חָפֵץַּיהְוָהַּבָךְ,ַּוְאַרְצֵךְַּתִבָעֵל-כִיַַּּבָה,ַּולְאַרְצֵךְַּבְעולָה< ٍَ» ،

لاَ ٝقُبَهُ ثؼَْذُ لأسَْضِلِ  َِ «ٍُ٘ؽَشَخ  : »َٗ ْٞ أسَْضُلِ رذُْػَٚ«خَ ؽَفْصِٞجَ : »، ثوَْ رذُْػَ َٗ ةَّ «. ثؼَُ٘ىخََ : »،  َُّ اىشَّ لأَ

أسَْضُلِ رصَِٞشُ رَادِ ثؼَْو   َٗ  . 581قبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط ، ص : اّظش ( .ٝغَُشُّ ثلِِ، 

) مَب فٜ . رؼْٜ اعٌ ٍذْٝخ فٜ داُ -אַּ. בַעַלٕٗ٘ اعٌ عبٍٜ ٗعبء ضَِ الاعٌ :  .העֲלַָּבַַּىفظخ * 

َْٞٔ  ( اىزشعَخ ). הַּוְגִבְתוֹן,ַּובַעֲלָתוְאֶלְתְקֵַּ( ) 44:  98ٝش٘ع  ئىِْزقََ ثؼَْيخََ، َٗ َٗ  َُ عِجَّضُ٘ ٗالاسعؼ اّٖب  (َٗ

ַּוְאֶת-וְאֶת( ) 99:  8ٍي٘ك الاٗه .)اىَذْٝخ اىزٜ ؽفظٖب اىَيل عيَٞبُ  ַּ)תַדְמרֹ(ַּ-בַעֲלָת תמר

َّٝخِ ( اىزشعَخ )בַםִדְבָר,ַּבָאָרֶץ شَ فِٜ اىْجشَِّ ٍُ رذَْ َٗ ثؼَْيخََ  ٗلا ٝؼشف ٍ٘ضؼٖب الاُ ػيٚ ٗعٔ  (فِٜ الأسَْضِ  َٗ

ַּ.اىذقخ  ַּוָעָצֶם ( ) 98:  91ٝش٘ع ) ربرٜ اعٌ اخش ىقشٝخ ثؼو فٜ ٖٝ٘را  -ב ַּוְעִטיִם, ( . בַעֲלָה
ٌَ اىزشعَخ ) ػَبصَ َٗ  ٌَ ػَِّٞٞ َٗ ثؼََيخََ   . اّظش :. ٗرؼْٜ عٞذح בַעַלٗاٝضب ضَِ الاعٌ  (َٗ

522. BDB ,P. 
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אִישׁ,ַּהָיהַָּמִתְנבֵַאַּבְשֵׁםַּ-וְגַם( ) 22:  22اىقشٝخ )ٝؼبسٌٝ(. مَب فٜ ) اسٍٞب ٗىٖب اعٌ اخش ىْفظ  -

ַּבֶן ַּאורִטהָו ַּ-יהְוָה, ַּמִקִרְיתַ יעְָרִיםשְׁמַעְיהָו, ، ) اىزشعَخ(  הַּ ةِّ ٌِ اىشَّ ْٝضًب ٝزََْجََّأُ ثبِعْ َُ سَعُو  أَ قذَْ مَب

ِ قشَْٝخَِ ٝؼََبسِٝ ٍِ ؼِٞبَ  َْ ُِ شِ  .(ٌَ أُٗسَِّٝب ثْ
 اٍب ٍِ ؽٞش اىَقبسّخ: 

 . 89اىؼشثٞخ ، ص  –. اّظش : قبٍ٘ط اىيغخ الامذٝخ Bēltuففٜ الامذٝخ : 

ٗالاساٍٞخ ، Cslp , P.52  اّظش     B’lt، ٗاىجّ٘ٞخ wvs,p 210اّظش :  b’ltٗالاٗعبسٝزٞخ : 

ٗاىؼشثٞخ : .  42. اّظش . ٍْب ، ص بعوٍلُاٗاىغشٝبّٞخ  Cslp , P52-. انظر :  Ba’altaاىٖٞ٘دٝخ

 . 19ثؼيخ ، صٗعخ اّظش : ٍخزبس اىصؾبػ ، ص 

: ػشٞقخ اىجئش،اّظش . ٗرؼْٜ صبؽجخ اىجئش ، عٞذح اىجئش  בַעֲלַתַּבְאֵרٗعبءد فٜ صٞغخ الاضبفخ   * 
BDB , P. 128 . (  9:  58ٗمَب فٜ اىشبٕذ) ٝش٘ع  592ٗاٝضب قبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط ،ص

ַּסְבִיבוֹ-וְכָל) ַּאֲשֶׁר ַּעַדהַחֲצֵרִים, ַּהָאֵלֶה, ַּהֶעָרִים ַּנגֶֶב<-ת ַּרָאמַת ַּבְאֵר, ַּמַחֵהַַַּּּבַעֲלַת ַּנחֲַלַת זאֹת,

خِ ( اىزشعَخ ).לְמִשְׁפְחתָֹם--שִׁמְעוֹן-בְניֵ ٍَ ُِ ئىَِٚ ثؼَْيخَِ ثئَْشِ سَا ذُ َُ ِٓ اىْ ْٜ ٕزِ اىَ َ٘ ٞبَعِ اىَّزِٜ ؽَ ٞغُ اىضِّ َِ عَ َٗ
ؼُ . اىْغَُْ٘ةِ  َْ َ٘ ّصَِٞتُ عِجْظِ ثَِْٜ شِ ٌْ ٕزَا ُٕ ِٕ َُ ؽَغَتَ ػَشَبئشِِ اّظش قبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط ، ص ( . .٘

ַּובַעֲלָת( ) 44:  98ٝش٘ع ) ٕٜٗ ٍذْٝخ فٜ عجظ شَؼُ٘  999 ַּוְגִבְתוֹן, اىزشعَخ ( וְאֶלְתְקֵה

ثؼَْيخََ، ) َٗ  َُ عِجَّضُ٘ َ٘ َْٖٞ ئىِْزقََ  . 89اّظش ٍؼغٌ اعَبء الاػلاً ، ص ( . َٗ
 CAD/B/, P .135اّظش .  būruففٜ الامذٝخ. ش اٍب ٍِ ّبؽٞخ اىَقبسّخ ىنيَخ ثئ

اّظش . ٗٝشٙ ثشٗميَبُ اُ اطبىخ اىؾشمخ دىٞو ػيٚ عق٘ط اىَٖضح ٗاُ مبّذ صبثزخ فٜ اىخظ  -

، ص  5891، اىقبٕشح ،  2سٍضبُ ػجذ اىز٘اة ، اىَذخو اىٚ ػيٌ اىيغخ ٍْٗبٕظ اىجؾش اىيغ٘ٛ ، ط

222 . 

،  DNSI , P. 155. اّظش :  ’byrساٍٞخ اىقذَٝخ ، ٗالا wvs , p 203اّظش   birٗالاٗعبسٝزٞخ

ٗاىغشٝبّٞخ   MD,P. 62اّظش :ثٞشا ، ٗاىَْذائٞخ DNSI , P 155اّظش :   ’BYR :ٗاساٍٞخ اىََينخ 

 . 29اّظش : ٍْب ، ص  *بيٍرُاا–بٍايرَا

ّؾ٘ . اّظش : اىيَؼخ اىشٖٞخ فٜ    انُشُافٜ اىغشٝبّٞخ عق٘ط الاىف ىفظب ٍٗضبه ػيٚ رىل الاىف فٜ

 . 554، ص  5982، دٍشق /  2اىيغخ اىغشٝبّٞخ ، اقيَٞٞظ ٝ٘عف داٗٗد ، ط

 . 9، ص  2ٗاىؼشثٞخ : ثئش : اىقيٞت ، ٗاىغَغ اثبس . اّظش ىغبُ اىؼشة ، ط

قبه رؼبىٚ ) فنبِٝ ٍِ قشٝخ إينْبٕب ٕٜٗ ظبىَخ فٖٜ خبٗٝخ ػيٚ ػشٗشٖب ٗثئش ٍؼطيخ ٗقصش 

 ". 21ٍشٞذ ( " اىؾظ 

ַּיהְודָהىغَغ اىَضبف ٗسدد فٜ صٞغخ ا  .  בעלٗرؼْٜ اعٞبد ٖٝ٘دا ٗعبءد ضَِ الاعٌ  בַעֲלֵי

ַּוְכָל( ) 2:  2ٗاّظش )صَ٘ئٞو اىضبّٜ  BDB.P127اّظش :  ַּדָוִד, הָעָםַּאֲשֶׁרַּאִתוֹ,ַּ-טקָָםַּוַטלֵֶךְ

ַּיהְודָה ַּאֲשֶׁר--מִבַעֲלֵי, ַּהָאֱלֹהִים, ַּאֲרוֹן ַּאֵת ַּמִשָם, ַּשֵַּׁ-לְהַעֲלוֹת ַּשֵׁם ַּישֵֹׁבַּנקְִרָא ַּצְבָאוֹת ַּיהְוָה ם

 ( .הַכְרֺבִים,ַּעָלָיו
ِْ ُْٕبَكَ ربَثُ٘دَ اىزشعَخ ) ٍِ ِْ ثؼََيخَِ َُٖٝ٘رَا، ىِٞصُْؼِذُٗا  ٍِ ؼَُٔ  ٍَ ٞغُ اىشَّؼْتِ اىَّزِٛ  َِ عَ َٗ  َ٘ رَٕتََ ُٕ َٗ دُ  ُٗ ًَ دَا قبَ َٗ

ٌِ سَةِّ اىْغُُْ٘دِ، اىْغَبىِ  ، اعْ ٌِ ِٔ ثبِلاعْ ْٞ ٌِ اللهِ، اىَّزِٛ ٝذُْػَٚ ػَيَ  (.ظِ ػَيَٚ اىْنَشُٗثِٞ
. ٝؼْٜ ٖٝ٘را . BDBJudahفٖ٘ اعٌ ػيٌ ٗعبء فٜ قبٍ٘ط  יהְודָה: اٍب ٍِ ّبؽٞخ اىَقبسّخ ىنيَخ 

 : اّظش 

 BDB ,P. 397. 
 (ٕٗ٘ اعٌ ػيٌ ىزىل فبلاعٌ فٜ عَٞغ اىيغبد ٕ٘ ّفغٔ )
 
 . 592قبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط ، ص  - (2) 

(2)  -  CSLP , P. 128 . 


 ثشنو ٍغزقو .اّظش : ٗىٌ ٝأد  בְרִיתٗضَِ الاعٌ בַעַלַּضَِ الاعٌ לַּבְרִיתבַעַַּعبء
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 BDB ,P.127 , 136. 

 

.592قبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط،ص - (4)    
 
.82ٍؼغٌ اعَبء الاػلاً فٜ اىنزبة اىَقذط،ص-  (5) 

(6)-BDB, P.128.   
592قبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط ،ص  -(7)

  
.82قذط،صٍؼغٌ اعَبء الاػلاً فٜ اىنزبة اىَ - (8)   

(9)DSF ,P. 44 
(10)

MD , P.5 
(11)DSF ,P. 44 
(12)

Cslp, P. 62 
(13) -DNSI, P. 212 
(14) -Cslp, P. 62 
(15) – MD , P.5 
(16)DSF ,P. 44  .  

(54)
 . 9، ص  52.اّظش ٍزِ اىيغخ ، ط اىغْذ : ثبىضٌ اىؼغنش ٗالاػ٘اُ ٗاىَذْٝخ  - 

َِ قبه رؼبىٚ ) وَاء وَهَا كٌَُّا هٌُضِليِيَ وَهَا أًَضَلٌْاَ عَلىَ قوَْهِ يَ السَّ ٍِ هِيْ جٌُذٍ هِّ  ( 29)ع٘سح ٝبعِٞ  (هِي بعَْذِ

  

 
– BDB , P. 128. 

(59)   
 . 592قبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط ، ص  - (58)ַּ
 . 84ٍؼغٌ اعَبء الاػلاً فٜ اىنزبة اىَقذط ، ص  - (22)ַּ

(25) – MD  , P.521. 

 ىٞبء اىٚ ٗاٗ . اّظش :*فٜ اىيغبد اىغبٍٞخ ٝؾذس رط٘س فٜ قيت ؽشف ا

Moscati , s . an introduction to the comparative grammar of  the semitic 

languages , Leiden, 1972 , p.46 , par 8 – 64; Wright , W . , Lectures On The 

Comparative Grammar Of The SemeticLanguage ,Pholo Press , Amsterdm 

, 1966 , P. 70  . 

 
(22)DSF ,p . 78  ؛542ٍْب ، ص  

ַּ BDB,P.127 ,256ٗىٌ ربرٜ ثشنو ٍغزقو .اّظش : זבְובٗضَِ الاعٌ בַעַל*عبءد ضَِ الاعٌ 

 
ַַּּ
 

 592قبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط ، ص  - (22)
ַּ
 

 . 82ٍؼغٌ اعَبء الاػلاً فٜ اىنزبة اىَقذط ، ص  - (22)
 
ַּ
(69

ַּ
)-

 .422ַּاىؼشثٞخ ، ص –قبٍ٘ط اىيغخ الامذٝخ
(22) –  MD , P .522 

(24)  -LS, p.138 . 
(29)

اىزثبة : ىي٘اؽذ ٗاىغَغ : ؽششح راد عْبؽِٞ ٍؼشٗفخ رنُ٘ فٜ اىجٞ٘د ٗرغقظ فٜ الاّبء  - 

اّظش ٗاىطؼبً ، اى٘اؽذح ٍْٖب رثبثخ " ثبىضٌ ٗلا رنغش " ٗرثبّخ ، اٗ لا ٝقبه .ط ارثخ ٗرثبُ ٗرة 

ַּ. 292، ص   2ٍزِ اىيغخ ، ط

 " . 42( " اىؾظ : ذعوى هي دوى الله لي يخلقوا ربابا واو اجتوعوا لَاى الزيي تقبه رؼبىٚ ) 
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(28) -BDB , P .127 , 336. 
ٗرؼْٜ  חָנןָفقظ رمش  חָנןָבַעַלاٛ ىٌ ٝزمش  חָנןָ، ٗىٌ رشد ضَِ الاعٌ בַעַלַּالاعٌ *ٗعبءد ضَِ  

 .BDB,P  524، 222سؤٗف . اّظش :
 (22 )

 . 222قبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط ، ص  - 
 (25)

 .82ٍؼغٌ اعَبء الاػلاً فٜ اىنزبة اىَقذط ، ص  - 
(22)

 .  522اىؼشثٞخ ، ص  –قبٍ٘ط اىيغخ الامذٝخ - 

 . Wright , W ., op.cit. p. 62*رخفف اىؾبء فٜ الامذٝخ اىٚ اىف . اّظش :
(22)- WVS, P 222. 

(22)
-DSIP, P. 109 . 

(21) - DNSI, P. 389. 
(22) – MD , P.124. 

(24)DSF , P. 109. 
(29)

 . 229، ص  1اىؾْبُ :ٍِ ٝؾِ اىٚ شٜء ٗٝؼطف ػيٞٔ. اّظش ٍزِ اىيغخ ، ط  - 

 " . 52( " ٍشٌٝ :  وحٌاًا هي لذًا وصكاة وكاى تقياقبه رؼبىٚ ) 
(28)  - BDB ,p. 128. 

 . BDB , P.347اٝضب . اّظش: חָצוֹרַּفٜ ميَخ חָצוֹרַּבַעַל* مَب ٗسدد اٝضب
ַּ(ַּ84ַּ)

 592قبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط ، ص  - 
ַּ(ַּ85)

 .82ٍؼغٌ اعَبء الاػلاً فٜ اىنزبة اىَقذط ، ص  - 

* ؽذس رجبده ص٘رٜ ثِٞ اىصبد ٗاىظبء . اّظش ٍ٘عنبرٜ ، عجبرْٞ٘ . فقٔ اىيغبد اىؼبسثخ اىَقبسُ ، 

 – 9، فقشح  12، ص  5891رشعَخ ٍٖذٛ اىَخضٍٜٗ ٗاخشُٗ ، ثغذاد ، داس اىؾشٝخ ىيطجبػخ ، 

52 . 
(42) - CDA,H, P.522 . 
(43)- WVS, P.29. 
(44) - Cslp, P. 552 . 
(45)
-Cslp, P. 552 . 

(46) - Cslp, P. 552. 
(47) - DNSI, P. 222. 

(48)
. 219ٍْب ، ص ַּ-ַּ  

(28)
.  ؽظٞشح : ٍب ٝؾظش ثٔ اىغٌْ ٗغٞشٓ ٍِ شغش اٗ قصت اٗ ش٘ك ىَْٞؼٖب ٗٝؾفظٖب،ط ؽظبئش - 

 . 559، ص  2اّظش ٍزِ اىيغخ ،ط

 . اّظش : חֶרְמוֹןاٝضب ضَِ  בַעַלغزقو ٗرمش ضَِ الاعٌ ثشنو ٍ  ,BDB*ىٌ ٝزمش فٜ قبٍ٘ط 

BDB , P. 127 , 356. 

فٜ     .BDB,P 529 , 212 ثَؼْٚ ٍذْٝخ مَقش ػجبدح اٗ عجو ٍقذط اّظش: חֶרְמוֹןַּ*عبءد ميَخ

 1 כרך،שגֹיבַּ<ַּדודַּשגֹיב اّظش:      اىؼجشٝخ اىؾذٝضخ عبءد ثَؼْٚ عجو اىشٞخ)فٜ ٕضجخ اىغ٘لاُ(.
 49ַַַַַַּּּּּּ:עםַַּּ،

(12)BDB , P.128.    
ַּ(95)

 . 7>5ַּقبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط ، ص  - 
ַּ(96)

ַּ.82ٍؼغٌ اعَبء الاػلاً فٜ اىنزبة اىَقذط ،ص  -
  97

ַּ)
 (.  6>5ַּاىؼشثٞخ ، ص –قبٍ٘ط اىيغخ الامذٝخ - 
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قبٍ٘ط اىيغخ ٗرؼْٜ اّؾذاس ، ٍَش ٕٜٗ ميَخ قشٝجخ اىٚ اىغجو . اّظش :  arammu*ٗسدد ميَخ 

 . 14اىؼشثٞخ ، ص  –الامذٝخ

 
(54)- WVS, P 229. 
(55) – MD , P 512 

ثَؼْٚ ؽظش اٍب فٜ ثقٞخ اىيغبد اىزٜ عبءد فٜ اىَقبسّخ رؼْٜ  BDB  ٗMD*عبءد فٜ قبٍ٘ط 

 ؽشً
(12)

 . 222ٍْب ، ص  -
(14)

ַּ. 45، ص  2ؽشً : ؽشٍٔ اىشٜء ػيٞٔ : ىٌ ٝؾئ ىٔ : ٍْغ ٍْٔ ، اّظش ٍزِ اىيغخ  ،ط - 

 " 542( " اىجقشح  شم عليكن الويتة والذم ولحن الخٌضيشاًوا حقبه رؼبىٚ ) 

ַּ.BDB , P 128ַּ. اّظش  ידָָעבַעַל* ٗٗسدد ثشنو ٍغزقو ٗىنْٖب ىٌ رشد اىَؼْٚ 

ַּ.BDB , P. 127،281.اّظش :   ידָָעַּٗضَِ الاعַּٌבַעַלٗسد اىَؼْٚ ضَِ الاعٌ *
ַּ
 
(18)

 .  252اىؼشثٞخ ، ص  –قبٍ٘ط اىيغخ الامذٝخ - 

 
(60) – MD  , P. 592. 

DSF, P.137. - 
( 61)

 

BDB, P.128.  ( 62)-    

5ַּשגיבַּ,ַּדודַּ.ַּכרךַּرؼْٜ رٗ مشاٍبد ، صبؽت اىَؼغضاد ، اّظش : נסַַּּבַעַל*فٜ اىؼجشٝخ اىؾذٝضخ 

 .9ַּ=5,ַּעמ'ַּ

 
(22)
  592قبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط ، ص  -

(22)
 .  222اىؼشثٞخ ، ص  –قبٍ٘ط اىيغخ الامذٝخ - 

 
(65)LS,P.428  .  

،    21رجبده ص٘رٜ ثِٞ اىغِٞ ٗاىشِٞ . اّظش ، ٍ٘عنبرٜ ، عجبرْٞ٘ . ٍصذس عبثق ، ص *ؽذس 

 . 25 – 9فقشح 

 .BDB , P 128ַּ*ٗسدد ثشنو ٍغزقو ٗىنْٖب ىٌ رزمش اىَؼْٚ . اّظش 

 BDB , P. 127 , 336. اّظش מָעוֹןٗٗسدد ضَِ ميَخ  בַעַל* ٗسد ضَِ  الاعٌ 

 .BDB , P. 733ַּثَؼْٚ عنِ . اّظش  BDBعبءد فٜ قبٍ٘ط מְענֹהַָּ* ميَخ 

. اّظش : ٍ٘عنبرٜ ، عجبرْٞ٘ ،  מְעוֹןַּ=ַּבְעוֹןַּ  اٛ  בַּ=ַּמַּ*ؽذس ئثذاه ص٘رٜ ثِٞ اىٌَٞ ٗاىجبء

 . 9 – 9،  فقشح   12ٍصذس عبثق ، ص 
(22)

 .  592قبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط ، ص  - 
(24)

 . 84ٍؼغٌ اعَبء الاػلاً فٜ اىنزبة اىَقذط ، ص  - 
(29)

 .  228اىؼشثٞخ ، ص  –ط اىيغخ الامذٝخقبٍ٘ - 

 
(69) - Cslp,, P.580. 
(70)LS,P. 398  .  

اىَبػُ٘ -(45)
  222، ص  1اّظش : ٍزِ اىيغخ ، ط : اعٌ عبٍغ لأصبس اىجٞذ ٍِ ّبط ٗقذس ّٗؾ٘ رىل . 

 ( 4( ) اىَبػُ٘ : الزيي  ُن يشاؤى ويوٌعوى الواعوىقبه رؼبىٚ ) 

 

 .BDB , P 128ַּش اىَؼْٚ . اّظش * ٗسدد ثشنو ٍغزقو ٗىنْٖب ىٌ رزم
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 9BDB, P 12  ,922 . اّظش: פְעוֹרٗضَِ الاعٌ  בַעַל*ٗعذّب ٍؼْبٓ ضَِ الاعٌ 

 
(;6)

 . 592قبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط ، ص  -
(;7)

 . 84ٍؼغٌ اعَبء الاػلاً فٜ اىنزبة اىَقذط ، ص  -
(42)

 . 188ٍْب ، ص  -
(41)

 . 222، ص  2ٍزِ اىيغخ  ،ط فــغََشَ : فغشا ٗفغ٘سا ، فبٓ فزؾخ  اّظش - 

،    41*ؽذس رجبده ص٘رٜ ثِٞ اىؼِٞ ٗاىغِٞ . اّظش ، ٍ٘عنبرٜ ، عجبرْٞ٘ ، ٍصذس عبثق ، ص 

 . 28 – 9فقشح 

 
(42)   - BDB , P .128. 

ַּ(;;)
 . 592قبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط ، ص  - 

 
(;<)

 . 84ٍؼغٌ اعَبء الاػلاً فٜ اىنزبة اىَقذط ، ص  -
(48)AHW,P.855. 

(92)- WVS, P. 683. 
(95)
-Cslp, P. 272 . 

(92)
 . 298، ص  2: اىشٜء : قطؼٔ .اّظش ٍزِ اىيغخ  ،ط فشص - 

 ٗىٌ رزمش ٍؼْبٕب. BDBرمشد فٜ قبٍ٘ط * 

 .BDB , P 127 , 861ַּاّظش:  צְפוֹןٗمزىل ضَِ בַעַל* ٗعذّب ٍؼْبٓ ضَِ الاعٌ 

92) 592قبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط ، ص  -
  

) 

(92)
-Cslp, P. 279 . 
،    41س رجبده ص٘رٜ ثِٞ اىُْ٘ ٗاىلاً . اّظش ، ٍ٘عنبرٜ ، عجبرْٞ٘ . ٍصذس عبثق ، ص *ؽذ

 . 22 – 9فقشح 
 (91)- DNSI, P. 972 - 973. 

 .BDB , P 128ַּٗٗسد ثشنو ٍغزقو . اّظش :  BDB* ىٌ ٝشد ٍؼْبٓ فٜ 

 .BDB , Pٍِ غٞشاُ ٝزمش اىَؼْٚ. اّظش:  שָׁלִשָׁהٗ ضَِ בַעַל* ٗعذّب ٍؼْبٓ ضَِ الاعٌ 
128,1027.       ַּ. 

(<:)
 . 592قبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط ، ص  -

(<;)
 . 84ٍؼغٌ اعَبء الاػلاً فٜ اىنزبة اىَقذط ، ص  -

(99)CAD /ši/ p.263; AHW,p. 1150. 
(98)- WVS, P 910. 

(90)
- DNSI, P. 1154 . 

(91) - DNSI, P. 1154 
(92) – MD  , P 483 
(93) -DSF , P 393. 

(82)
 . 222َزِٞ : عٌٖ ٍِ صلاصخ اّظش: اىَؾٞظ ، ص اىضيش :ٗثض - 

اىؼجشٛ اىؾشٗف ) س ، ط ، ص ، ط ، د ، ك ( فٜ  שׁ(*فٜ اىيغبد اىغبٍٞخ ٝقبثو ؽشف اىشِٞ )

سٍضبُ ػجذ اىز٘اة ، اىَذخو  اىيغخ اىؼشثٞخ ٗاؽٞبّب رقبثو ؽشف اىزبء فٜ اىيغبد الاساٍٞخ . اّظش :

 .  226، ص  5891، اىقبٕشح ،  2اىٚ ػيٌ اىيغخ ٍْٗبٕظ اىجؾش اىيغ٘ٛ ، ط

 ". 55( " اىْغبء  فاى لن يكي لَ ولذ ووسثَ ابواٍ فلاهَ الثلثقبه رؼبىٚ ) 
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 . 
(95)- BDB , P 128 ַּ.  

(=:)
 . 592قبٍ٘ط اىنزبة اىَقذط ، ص  -

(=;)
 . 82ٍؼغٌ اعَبء الاػلاً فٜ اىنزبة اىَقذط ، ص  -

(89)- WVS, P 942 . 
(88) - Cslp, P. 222 . 

(522)
-Cslp ,P. 222 . 

(525) - DNSI, P. 5222. 
(522) - DNSI, P. 5222. 
(522) - DNSI, P. 5222. 

(522) –  MD , P 292.. 
(521)- LS, P. 828. 

(522)
 1: اّظش ٍزِ اىيغخ ، ط  اىزَش : ؽَو اىْخو ، ط رَ٘س ٗرَشاد ، ٗاؽذح رَشح ، ط : رَشاد - 
 . 470، ص 

 

 :العربيةالمصادر 
 .القران الكريم

 .الكااب المق س 
 . ٜٙ٘ٔابن منظور   أبو الفضل جمال ال ين محم  بن مكرم   لسان العرب   بيروت    .ٔ
 .ٜٙٛٔ   ميق /  ٕاقميميس يوس   اوو    الممعة الييية في نحو المغة السريانية     ط .ٕ
   ٜٚٚٔبروكممان   كارل . فقو المغات السامية   ارجمة رمضان شب  الاواب  الرياض    .ٖ
 .ٕٓٓٓموس الكااب المق س   الحرية   بيروت   لبنان   بطرس شب  الممك . قا .ٗ
  ٜ٘ٛٔ  القاىرة    ٕرمضان شب  الاواب   الم خل الى شمم المغة ومناىج البحث المغوي   ط .٘
 .ٕٙٓٓسعي  مرقص   معجم اسماء الاشلام في الكااب المق س   بيروت    ار صا ر لمنير    .ٙ
 . ٕٓٔٓلعربية  الامارات    ار الكاب الوطنية   ا –شمي ياسين الجبوري  قاموس المغة الاك ية .ٚ
 . ٕٛٓٓالفيروزابا ي  المحيط   مج  ال ين محم  بن يعقوب    ار الح يث   القاىرة  .ٛ
 . ٜٜٜٔمخاار الصحاح  بيروت   المكابة العصرية      محم  بن أبي بكر بن شب  القا ر الرازي .ٜ

 . ٜٜٛٔمحم  رضا : مان المغة .  ار مكابة الحياة   بيروت  .ٓٔ
موسكااي   سبااينو. فقو المغات السامية المقارن . ارجمة مي ي المخزومي واخرون    ار الحرية لمطباشة  .ٔٔ

 . ٜ٘ٛٔ  بغ ا    
 . ٜ٘ٚٔبيروت   شربي    –يعقوب اوجين منا   قاموس كم اني  .ٕٔ

 :العبرية
 . 0991,  ניויורק,  ימנו בת העברית ללשון ערבי – עברי מלון.  שגֹיב דוד .0

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B1%D8%A7%D8%B2%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B1%D8%A7%D8%B2%D9%8A
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 . 0991,  לונדון,  וכתובים נביאים תורת .2
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